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BERT PÅ STRANDA


Lørdag 5. juni

Hei nye sommerlige dagbok!

Jeg heter Bert Ljung. Jeg er 15 år gammel og erfaren som jomfru.

Om en uke skal jeg på studietur til Spania. Jeg skal studere fine spanske jenter, i tilfelle jeg møter en på skolen til høsten. Da begynner jeg i niende, og da kommer alt det farlige og spennende til å skje. Jeg gleder meg allerede! Familien min og Åke Nordin og familien hans reiser sammen med meg til Spania. Men de skal ikke studere. Mamma er gift med pappa, så de har ikke lov til å studere andre. John, faren til Åke, er sammen med Hillevi, så de kan heller ikke studere noen andre enn hverandre. Åke er for stygg til å ha noen interesse av å studere jenter. De vil ikke ha noe med ham å gjøre uansett. Åkes lillesøster Doris er tolv år, så hun er for ung til å holde på med gutter. Hun er et barn. Så jeg er den eneste som har interesse av å studere på turen.

En annen morsom ting som skjer i sommer, er at pappa fyller 40 år. Han blir en skikkelig gubbe. For det blir man når man fyller førti. Pappa sier at han ikke skal ha noen 40-årskrise. Jeg tror ikke på ham. Han får den store krisen i det øyeblikket han fyller 40. Når du rammes av 40-årskrise, blir du forandret i knollen. Du tror du er yngre enn du er, selv om du faktisk har levd livet ditt ferdig. Jeg tror at før jeg fyller 40, har en smarting funnet opp en mirakelpille som gjør at man slutter å bli eldre.

Jeg skal ikke bare reise til Spania for å feire faren min i sommer. Jeg skal jobbe også. På en kjeksfabrikk. Jeg skal sortere ut kjeksene som er smuldrete, og spise de som er hele. Det blir gøy.

Nå må jeg slutte å skrive i deg, dagbok. Jeg skal begynne å pakke kofferten. Det er jo bare en uke til jeg reiser. Tenk om jeg glemmer noe? Boksere, for eksempel. Hva gjør du da? Du kan jo ikke gå rundt i Spania uten boksere.

Hei og hi, sommerfri.


Ganske tidlig mandag 7. juni

Jeg har prøvd å lære meg spansk. For eksempel: «Jeg synes du er fin, frøken.» Det gikk dårlig. Jeg håper det holder at jeg kan si una cerveza, por favor. Det betyr en øl, takk. Jeg kan også si takk. Gracias. Jeg tror det holder.


Tirsdag 8. juni kl. 15.42

Jeg har nettopp snakket med bindeleddet mellom menneske og meitemark, Lille-Erik Linstett. En av mine to venner. Gud må ha hatt det jækla gøy da han bestemte seg for hvem som skulle være mine venner i livet. Et meitemark-menneske, Lille-Erik, og en gærning, Åke.

Lille-Erik var jublende glad. Han hadde en menneskelig sensasjon å fortelle om, sa han.

– Har du ingen sykdommer lenger? spurte jeg surt.

Lille-Erik sa at jeg ikke skulle tulle med så alvorlige ting. Så ramset han opp dagens plager. I dag har han litt snørr i nesen, litt flass i bakhodet og nattesvette. Nattesvetten skyldes at Lille-Erik bruker pysjamasbukse, pysjamasskjorte og pysjamaslue. Lille-Erik har på seg full pysjamasuniform med topplue når han sover. For å unngå virus.

– Jeg har en menneskelig sensasjon å fortelle om, maste Lille-Erik.

– Men så si det da, ropte jeg.

– Det passer ikke så godt på telefonen. Du må se det for å skjønne hvor utrolig det er, sang Lille-Erik lyrisk.

Så sa han at han kunne komme hjem til meg i kveld og vise meg det.

Åke kommer faktisk hit. Vi skal ha spanskundervisning før turen på lørdag. Men jeg sa at Lille-Erik kunne bli med. Han kan få forestille et spansk esel eller en kokospalme hvis den menneskelige sensasjonen skulle bli en fiasko.

Gjesp!

Tirsdag. Veldig sent. Nesten onsdag

Jeg habla espanola. Jeg snakker spansk, altså. Two cervezas, pår favår. Altså, to øl, takk. Det er sant. Jeg kan ganske mye spansk nå. Åke og jeg har øvd i hele kveld. Spansk er lett. Og kjempegøy. Når man skal være høflig og be om noe, sier man pår favår. Når man bestiller, for eksempel. Two høres og ser ut som engelsk, men det er spansk og betyr to, og cervezas er øl. Veldig gøy. Åke er en god spansklærer. Han kan mer enn meg, siden han har vært på Kanariøyene.

Åke og jeg hadde nok rukket mer i løpet av kvelden hvis ikke Lille-Erik hadde kommet for å vise sin menneskelige sensasjon. Det viste seg å være en menneskelig tragedie.

Lille-Erik jublet og sa at en av ballene hans hadde begynt å vokse. Åke og jeg sto som to spanske spørsmålstegn. Lille-Erik forklarte at nå, nå var han endelig kommet i puberteten. Eller i hvert fall den høyre ballesteinen hans.

Lille-Erik ville så gjerne vise det fram. Jeg avslo tilbudet og foreslo at Åke skulle se på ballene til Lille-Erik. Åke gliste og sa at han gjerne ville ta en grundig titt på sensasjonen.

Lille-Erik så urolig på ham.

– Jeg vil prøvemåle, i tilfelle vi trenger å jevne ut litt.

Lille-Erik skjønte ikke hva Åke snakket om.

Åke forklarte at man ikke kunne ha forskjellige størrelser på ballesteinene. Enten måtte man slå den venstre med en hammer slik at den svulmet opp og ble større, eller så måtte man forminske den høyre ved å pakke inn hele Lille-Erik i is i fjorten dager.

Lille-Erik sa ikke noe mer om sin menneskelige sensasjon.

Så skrøt Åke og jeg av turen vår til Spania. Vi skulle treffe jenter, kjøpe morsomme ting, gå på tivoli, sirkus og kino, spise hamburgere hver dag og drikke øl. Alt skulle være gratis, for når vi kom ned, ville spanjolene gjøre alt for å lokke til seg turister.

Lille-Erik ble så misunnelig at han var hvit i ansiktet. Til slutt spurte han om vi hadde tatt alle sprøytene.

– Hvilke sprøyter? lurte Åke og jeg på.

– Jo, man må ta seks forskjellige sprøyter for å ha noen sjanse til å overleve alle de tropiske sykdommene på Mallorca.

Så telte Lille-Erik opp de seks sprøytene du måtte ta. Gulsott – den tok du i halsen, malaria – den tok du i tungen, gul feber – den tok du rett gjennom hodet, spedalskhet – den tok du i det ene neseboret, lungebetennelse – den tok du i den ene lungen.

Kyss på kinnet – spanske venninne


Onsdag 9. juni

Tenk at vi snart skal reise. Jeg kan ikke helt skjønne det.

I morges måtte jeg ringe Åke og spørre om det virkelig var sant. Han lot som ingenting og sa at han ikke visste hva jeg snakket om. Jeg ble svett og mo i knærne. Tenk om alt bare var en eneste stor feriedrøm. Da ville jeg skjære halsen sakte over på meg selv.

Jeg gikk for å se på billettene og konstaterte at det var sant. Jeg skal til Spania på lørdag, og jeg skal være der i to hele herlige uker. Jeg løy for Åke og sa at navnet hans ikke sto på billetten. Da var det hans tur til å få usannsynlige svettetokter.

Han gråt i telefonen og ba meg om ikke å leke så grusomme leker med den følsomme sjelen hans. Åke er veldig nervøs for turen. Det er ikke jeg. Ikke et fnugg.

Nå må jeg stoppe og pakke kofferten for fjerde gang i dag. Tenk om jeg glemmer å ta med meg vekkerklokka. Da er hele ferien ødelagt. Pappa sier at han bare tar med pass og kredittkort. Han skal kjøpe klær når han kommer fram, sier han. Mamma nekter å høre på pappa. Hun pakker kofferten hans og tar med nitten dresser i tilfelle de blir invitert på fest en kveld, og fire varme gensere i tilfelle det skulle bli kaldt som bare rakker’n på det varmeste stedet i Spania akkurat nå.

Mamma er elendig til å pakke. Hun tar alltid med seg feil ting. Jeg tar alltid med de riktige tingene. Man skal ta med ting som ikke finnes i Spania. Sånt som hjemmelaget pizza og ti flasker sjampo. Nå må jeg gå.

Hei på du – spis ei ku


Torsdag 10. juni

Åke var hjemme hos meg for noen minutter siden. Han er virkelig helt sprø. Han sa at det var 136 grader i Spania akkurat nå. Jeg sa at det ikke kunne stemme. Da ble Åke forbanna. Han sa at jeg alltid skal være så flink og rette på ham hele tida. Det er ikke sant. Nå er Åke og jeg dødsfiender. Jeg skal ikke snakke med ham på hele turen. Jeg vil heller henge med lillesøsteren hans, Doris. Hun begynner å bli ganske stor nå, men hun er altfor lik storebroren sin til å kunne være interessant. Dessuten har hun musegrått hår og aggressive, tettsittende øyne. Så hvis jeg skulle kline med Doris, ville det være som å kline med Åke. Huff, for en fæl tanke!

Åke er så nervøs for turen. Jeg tror aldri jeg har sett ham så nervøs før. Kanskje den gangen han skulle inn til rektor og innrømme at det var han som hadde brent opp all skolematen i kantina. Da var han også ganske nervøs.

Nå skal jeg slutte, og pakke kofferten for femte gang i dag.

Åke i nød – snart er du død


Fredag 11. juni

I morgen reiser vi. Fatter’n fortalte at det er 36 grader i Spania nå. Det er perfekt vær. Ikke en eneste sky. Her i Sverige er det for kaldt og barskt. Her er det bare 35 grader, og jeg så en sky da jeg så opp på himmelen med den hyperkraftige stjernekikkerten min.

Åke og jeg har blitt venner igjen. Vi skal ikke krangle på hele turen. Det går nok bra. Så lenge vi holder oss unna hverandre.

Jeg lurer på om jeg har pakket alt? Jeg må ha glemt noe. Det er best jeg …

Hei igjen, dagbok. Jeg måtte løpe og pakke kofferten for sjette gang i dag. Jeg hadde ikke glemt noe. Nå trenger jeg aldri å pakke om igjen. Jeg har bare tatt med det aller nødvendigste. Her er et utdrag:

5 boksere, 3 bukser, 15 par sokker, 5 skjorter, 4 tannbørster, 150 teposer, 1 pelslue, 5 par ullsokker, 2 ytterjakker, 5 byggesett, 2 bilbaner.

Du skjønner opplegget, dagbok, ingenting unødvendig.

Lurer på om jeg pakket tvangstrøya? Den er god å ha hvis Åke blir for umulig.

Og stjernekikkerten. Tok jeg den med?

Best jeg går og pakker kofferten for sjuende gang i dag.

Vi snakkes – Hasta la vista


Lørdag med stor L, 12. juni

Jeg sitter på en flyplassdo og skriver i deg, dagbok. Jeg har levert bagasjen min til en merkelig gammel mann. Først trodde jeg det var en usedvanlig frekk skurk som skulle «ta seg av den», som han sa. Fatter’n sukket og sa at jeg ikke skulle være så nervøs, det var jo bare en vanlig innsjekking. Jeg trodde ikke på fatter’n, så jeg pakket om for åttende gang i dag og la det viktigste i håndbagasjen, nemlig byggesettene og de to bilbanene. Ja, man må ikke kjede seg på flyet, det er da man styrter. Lille-Erik var så snill å fortelle meg det i går kveld. Han ringte og var misunnelig for at han ikke fikk bli med.

– Ha ha, lo jeg ondskapsfullt. – Du er bare misunnelig.

Da leste Lille-Erik opp litt statistikk om hvor vanlig det er med flykapringer og flystyrt. Jeg ble litt nervøs, men bare litt.

Etter den oppmuntrende samtalen ringte jeg til flyplassen og forlangte en skriftlig bekreftelse på at flyet ikke ville styrte. Det kunne de ikke gi, sa de. Det gjorde meg enda mer nervøs. Hvis de ikke kunne gi det, så er de ikke sikre på at vi ikke styrter. Altså er de ganske sikre på at flyet kommer til å styrte.

Jeg tilbød meg å bli hjemme og vanne blomstene i stedet for å dra på en kjedelig ferie. Fatter’n ville ta imot tilbudet. Da kunne han få pengene tilbake for billetten min, og så slapp han å kjøpe noe fint til bestemor som takk for at hun vannet blomstene. Mutter’n truet med skilsmisse. Men da sa fatter’n at jeg ubønnhørlig skulle bli med på turen. Ikke noe tull! Det føles godt at han bryr seg om meg.

Nå er jeg ferdig med å bæsje. Flyet går om to timer. Best å gå til utgangen så jeg ikke kommer for sent til flyet.

Adjø – nå skal jeg styrte og dø … OBS! Jeg tuller!!!

Samme lørdag, men litt senere

Å nei! Vi fikk nettopp vite at flyet er ødelagt. Det er sant. Flyturen er utsatt. Vi får vite mer om en time.

Man kan ikke stole på fly, altså. Jeg tror dette er et forvarsel om at flyet kommer til å styrte. Kjære Jesus og Gud i himmelen. Det jeg skrev om å dø, var bare på tull. Jeg angrer alt.

Takk og adjø – nå skal jeg IKKE!!! dø

En time senere

Om to timer får vi vite om flyet skal styrte eller ikke.

Jeg er redd. Veldig redd.

To timer senere

Akkurat nå kunne jeg sittet i det varme Spania og fått servert kald drikke. Men det gjør jeg ikke. Jeg sitter på toalettet på flyplassen og skriver i deg, dagbok.

Jeg hater fly. Det er ingenting å gjøre. Ikke for meg og Åke, i hvert fall. John og pappa har funnet på en fin ting å gjøre. De drikker øl. Det får jeg ikke lov til. Ikke sånn at det synes, i hvert fall.

En gang drakk jeg meg dritings. Jeg var fullere enn alle fylliker på planeten. Jeg vant alle fyllekonkurranser som fantes. HURRA!!!

Det er ikke sant. Jeg har aldri vært full. Jeg løy. Det er det eneste du kan gjøre når flyene ikke virker. Man lyver for å glemme at man er livredd for at flyet skal styrte når de endelig får det opp i lufta.

Visste du at den spanske mafiaen består av spanske jenter som kidnapper gutter med fine briller og som har trettiåtte fine kviser i ansiktet? De torturerer ofrene sine med kjærlighet. Jeg blir nok kidnappet. Det håper jeg, i hvert fall.

En evighet senere

Nå har de ropt over høyttalerne at feilen er reparert. Det blir tur. Jeg jubler og gråter. Jubler fordi jeg får reise til Spania, og gråter fordi jeg kommer til å dø når flyet styrter i havet.

Lørdag, enda litt senere

Jeg sitter på flytoalettet og skriver i deg, dagbok. Kjenner du lukta?

Åke har ikke sagt et ord på hele turen. Han bare sitter og stirrer rett fram mens han holder steinhardt i armlenet. Jeg merker at han er litt nervøs. Ja, forresten. Åke har sagt noe – eller i det minste laget en lyd. Han hørtes ut som en brannalarm da flyet lettet fra bakken.

– Ouuuuiiii!!!!! ropte han så personalet kom og lurte på om han ville kaste opp. Åke svarte ikke. Han stirret bare rett fram.

Pappa har begynt å fortelle livshistorien sin til en dame som sitter ved siden av ham. Han er nok full, tror jeg. Det er bare da han forteller livshistorien sin. Dama ved siden av ham ser ikke ut som hun har det noe gøy, men hun føler vel at hun er nødt til å høre på likevel.

Jeg har en ganske god plass på flyet. Jeg sitter ved siden av Åke og søsteren hans, Doris. Mamma sitter ved siden av faren til Åke, John, og dama hans, Hillevi. Fatter’n fikk ikke plass ved siden av noen. Han måtte sitte ved siden av den dama som nå må høre på livshistorien hans, og på den andre siden har fatter’n en gubbe som snorker. Noen ganger våkner han med et rykk, og da får fatter’n en albue i ansiktet. Fatter’n blir litt forbannet, men sier ikke noe. Han tar seg en øl i stedet.

Da vi ventet på at flyet skulle bli reparert, var fatter’n kjempenervøs. Han var mer nervøs enn meg. Han helte i seg flere drinker i baren. Mutter’n sa at hun var flau over ham. Da sa fatter’n at han måtte ta de drinkene av hensyn til flysikkerheten. Vi andre forsto ikke. Fatter’n forklarte at han drakk et måkeskremsel.

– Hva er det? sa jeg.

– Et måkeskremsel er en drink som hindrer måkene i å fly inn i flymotorene så flyet styrter, sa fatter’n.

Mutter’n spurte spydig hvorfor han drakk syv drinker.

– Vel, vi er jo sscchuu stykker. Jeg, du, Bert, John, Hillevi, Åke og Doris. Det er sscchhu av oss.

Vi andre tenkte en stund på hvor modig fatter’n var. Så lurte John på om ikke pappa burde ta en drink for alle på flyet. Mutter’n sa at fatter’n allerede hadde fått mer enn nok, og helte i ham ni kopper kaffe.

– Nå virker ikke måkeskremslene, hvisket jeg hemmelig til Åke.

Åke ble 70 prosent hvit i ansiktet.

Nå må jeg slutte. Gjennom døra hører jeg en flyvertinne som snakker med en tekniker om at det er noe galt med dette toalettet. Det har vært låst i en time.

Lørdag, fortsatt senere

På do, igjen.

Nå vet jeg hvorfor Åke ikke sa noe på hele turen. Han var syk. Fyllesyk. Det er sant, dagbok.

Åke trodde på løgnene til fatter’n om måkeskremselet på flyplassen. Og han trodde at måkeskremslene ikke virket lenger da mutter’n tvang fatter’n til å drikke ni kopper kaffe. Åke ble hypernervøs og stjal en drink fra en gammel mann og svelget den i ett pust. Nå trodde Åke at han ville føle seg roligere. Nå ville ingen måker fly inn i motorene.

På en måte kan man si at måkeskremselet virket. Åke dreit fullstendig i om en måke fløy inn i motoren. Han ville ikke merket det. Han var for opptatt med å overleve etter den sterke drinken. Kanskje det er poenget med måkeskremsler? Man blir så syk at man ikke merker om flyet styrter. Hnmm … lurer på hvor mye en drink koster?

Må stoppe nå. Flyvertinnen sier at vi snart går inn for landing. Hoi, så spennende!

Spania, Spania og alle spanske jenter. Here I come!!!!

Lørdag i Spania

Sola skinner.

Endelig er vi framme. Herlig!

Pappa har allerede kranglet med resepsjonen. Vi hadde bestilt et stort rom med sjøutsikt og kjøleskap på rommet. I tillegg var vi garantert hyggelig service fra personalet.

Det første som skjedde, var at fatter’ns navn ikke sto i bestillingen. Ifølge spanjolen i resepsjonen eksisterte han ikke. Fatter’n protesterte – han sto der halvannen meter fra fyren bak disken. Til slutt vant fatter’n. Han klarte å overbevise fyren om at han fantes.

Så kom neste problem. Rommene. Ifølge bestillingen skulle visst fatter’n ligge på samme rom som familien til Åke. Mutter’n fniste. Fatter’n protesterte nok en gang. Han hadde ikke lyst til å ligge andføttes med faren til Åke. Spanjolen visste ikke hva «andføttes» var, men han sørget i det minste for at pappa slapp det.

Da vi hadde ventet lenge, åpnet vi døra til rommet vårt, og der var neste problem. Det sto en dobbeltseng der, og en sprinkelseng til en baby. Det var tydeligvis jeg som skulle være babyen.

– Jeg nekter! ropte jeg vilt og rasende.

Fatter’n prøvde å roe meg ned og sa at han skulle ta seg av det.

Fatter’n og jeg gikk ned til resepsjonen og klaget. Da kom det fram at det var bestilt fra Sverige. Et dobbeltrom med barneseng.

– Har du bestilt dette? spurte jeg grettent.

– Eh … vel … stammet fatter’n. – Det var billigere. Mye billigere, og jeg tenkte at du ikke ville være så mye på rommet. Og hjemme pleier du å krølle deg sammen som en pølse i senga. Jeg tror du får plass i den senga … uansett.

I det øyeblikket hatet jeg faren min. Så sa han at hvis jeg gikk med på å sove i den lille senga og ikke klage og ikke si noe til mutter’n om denne lille «bestillingsfeilen», så skulle jeg få to tusen kroner som jeg kunne bruke til hva jeg ville.

– It’s nothing wrong with the bed, sa jeg til fyren i resepsjonen.

– Kom, så går vi opp på rommet. Jeg lengter etter den vidunderlig perfekte senga mi, sa jeg til fatter’n og tenkte på min kommende rikdom.

Da min noe nedstemte og nyfattige far og jeg kom tilbake til rommet, ventet nye problemer. Mutter’n sto oppe på en stol med en kost i hånda.

– Hva er i veien med gulvet? lurte jeg på.

– Ingenting! ropte hun skremt.

– Så hvorfor står du ikke på det, lo jeg og følte meg som en komiker.

– Fordi det er en kjempekakerlakk på gulvet, sa mutter’n anstrengt.

I neste sekund var det trangt oppe på stolen. Fatter’n og jeg delte noen centimeter av setet ved siden av mamma. Da vi hadde tenkt litt over det, kom vi fram til at kakerlakken sikkert ikke ville spise oss alle tre på en gang. Det var ganske risikofritt å gå ned på gulvet igjen. Det gjorde vi, men ingen av oss tok av seg skoene, i tilfelle kakerlakkmonsteret skulle bestemme seg for å ta en bit av en tå eller noe.

Fatter’n gikk ut på balkongen for å se ut over havet slik han hadde sett folk gjøre i hotellreklamen. Fatter’n så ikke noe hav. Det var borte. Havet var erstattet av en søppeldynge. Fatter’n kom stormende inn og var helt ute av seg. Han ropte at vi alle måtte engasjere oss i miljøbevegelsen. Det hadde gått for langt! Havet hadde tørket ut og blitt erstattet av en søppeldynge!!!

Mamma kikket ut av vinduet og konstaterte at vi ganske enkelt ikke hadde fått et rom som vendte mot havet. Havet lå motsatt vei. Da tok det fyr i fatter’n igjen. Han styrtet ned til resepsjonen og brølte ut sine klager.

– Det skulle jo være havutsikt!

– Ja, det er det, sa resepsjonisten vennlig. – Men ikke fra rommet deres. Det har vi aldri lovet.

Fatter’n boblet av sinne.

– Men rommet skulle jo være stort også. Det er det ikke. Det er mikroskopisk!

– Nei, det er det ikke. Rommet er stort, sa resepsjonisten vennlig.

– Ikke i det hele tatt, knurret pappa.

– Jo, det er stort hvis du sammenligner det med hvordan fattige mennesker bodde før i tida. Da det bodde ti eller tolv personer på ett rom og kjøkken. Det må ha vært trangt.

Fatter’n hadde tapt. Han visste det, men nektet å akseptere det.

– Servicen skulle være god også, men det er den ikke, mumlet fatter’n bistert til den hyggelige resepsjonisten. Så gikk han og tok en øl i bassengbaren. Jeg fikk en is.

Fillern, jeg må gå. Det kommer noen.

Lørdag kveld

Det var Åke som kom da jeg måtte slutte å skrive. Han lo da han så det lille rommet vårt med sprinkelseng. Han sa at de hadde et stort rom med utsikt over hele havet og med minibar i alle tre rommene. Mutter’n, fatter’n og jeg lo av Åkes livlige og fjollete fantasi. Vi gikk inn til familien hans for å inspisere. De bodde ikke i en treromsleilighet. Det var fire rom! Åke hadde telt ett rom feil.

– Hva faen er dette for urettferdighet! hylte fatter’n.

– Ja, det var tydeligvis overbooket, sa John. – Hotellet hadde gjort en feil i bestillingen, så vi fikk en suite i stedet til samme pris.

Fatter’n ble helt hvit i ansiktet, og han skulle nok ønske at han var i Johns sko, selv om de var for små for ham.

Mutter’n fortalte John og Hillevi at vi hadde fått et rom med barneseng, og at de i resepsjonen hadde sagt at det ikke fantes flere ledige senger.

– Er ikke det en skandale, surmulte mutter’n.

Fatter’n og jeg var musestille.

Åke og jeg ville gå i bassenget og ta oss et bad. Det fikk vi ikke lov til. De drev på og hadde klor i vannet, og det kunne være farlig å bade i så sterkt klorvann, var det en vaktmester som sa.

Da kom Åkes lillesøster Doris og ville leke. Hun hoppet i vannet, og Åke og jeg løp straks bort for å se hvor lang tid det ville ta før hun ble tilintetgjort av det farlige, sterke klorvannet. Doris ble ikke tilintetgjort. Hun ble forbanna. Det ble hun da hun fant ut at vi hadde lokket henne ut i vannet selv om vi ikke hadde lov til å bade.

– Mordere, ropte Doris og sladret til John, Hillevi, mamma og pappa.

Åke og jeg fikk kjeft.

Åke gikk bort til vaktmesteren og klaget på klorvannet. Åke sa at det ikke løste opp påtrengende og plagsomme lillesøstre. Vaktmesteren forsto ingenting.

Det neste som skjedde, var et informasjonsmøte. Vi skulle få vite alt vi var nødt til å gjøre i løpet av de neste to ukene. Åke og jeg hadde bestemt oss for å gå dit og klage på alt. Vi skulle være opprørske og gale. Men vi turte ikke. For det første hadde vi ikke noe å klage på, og for det andre forsto vi ikke hva reiselederen sa, for hun snakket tysk hele tida. Åke og jeg satt lengst foran og følte oss dumme. Når skulle de begynne å gi informasjon vi forsto? Svaret var: Aldri. Vi hadde nemlig tatt feil og havnet på det tyske informasjonsmøtet. Ikke så rart at de snakket tysk, altså.

Mot slutten av informasjonsmøtet følte vi oss hjernedøde. Vi satt som to svenske fjols og bare stirret på en person som snakket uforståelig tysk.

For å gjøre vondt verre spurte reiselederen oss om noe på tysk. Vi visste at nå ville det bli avslørt at vi ikke var tyskere. Vi var svenske spioner. Hva skulle vi svare? Vi kunne jo ikke et ord tysk. Hele gruppa ventet på svaret vårt. Åke og jeg svettet. Til slutt brast det for Åke. Han reiste seg opp, knyttet neven mot reiselederen og sa:

– Deutschland. Scheisse på dere!

Nå er vi de mest forhatte svenskene i hele Tyskland. Takk, Åke. Åke og jeg vet ikke hvordan vi skal overleve to uker på samme hotellanlegg som alle disse tyskerne. Vi må nok forkle oss som tyrkere eller noe annet nøytralt.

Nå er det kveld, og jeg skal sove den første natta i min vidunderlige, fine, lille seng. Jeg gleder meg virkelig. Mmmmm!!

I morgen skal vi gå og se oss litt rundt på hotellanlegget og nede ved sjøen og nede i byen. Det blir gøy. Hvis vi klarer å finne en god forkledning, altså. Ellers blir det en dukkert i badekaret og så soler vi oss litt på balkongen og legger oss igjen. Det samme i to uker. Åh, så herlig.

Åke er dum, han burde vært stum
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